Message

UNH - M - 1 - MESSAGE HEADER

MSGa - C - 1 - MESSAGE TYPE IDENTIFICATION


Layout version

GIRb - C - 1 - RELATED IDENTIFICATION NUMBERS


N° du lot (pas encore utilise)

Lotnummer (nog niet gebruikt)
Group1 - C - 1 -


Request

GSAa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

GIRa - M - 1 - RELATED IDENTIFICATION NUMBERS


Identification du (sous) risque


Identificatie van het (sub)risico
GISa - M - 1 - GENERAL INDICATOR

Indicateur seulement passé professionnel


 (Données d’assurabilité – Mini DmfA chômage-)

Indicator : enkel beroepsverleden 


(verzekerbaarheidsgegevens – MiniDmfA werkloosheid-) 
DTMa - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Date du risque

Aanvangsdatum van het risico
PNAa - M - 1 - PARTY NAME


NISS

INSZ

GIRc - C - 1 - RELATED IDENTIFICATION NUMBERS


N° carte SIS

SIS kaartnr
IDEa - C - 1 - IDENTITY

N° carte identité

Nummer electronische identiteitskaart
 (End of Group1)

Group2 - C - 1 -


Feuille de renseignements

Inlichtingenblad

GSBa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

GISb - M - 1 - GENERAL INDICATOR


Indicateur examen en cours


Indicator onderzoek van de huidige aanvraag

Group3 - C - 1 -


Données chômage


Werkloosheidsgegevens

GSCa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

Group5 - C - 1 -


Dernière période de chômage


Laatste tijdvak van werkloosheid

GSEa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

Group6 - M - 1 -


Signalétique


Signaletiek

GSFa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

DTMd - M - 2 - DATE/TIME/PERIOD


(A) M
Date de début


Begindatum

(B) M
Dernier jour de chômage contrôlé


Laatste dag gecontroleerde werkloosheid

RFFa - M - 1 - REFERENCE


Statut du chômeur au début du risque


Code die de volledig gecontroleerde werkloze identificeert.

GISc - C - 1 - GENERAL INDICATOR


Indicateur : x jours contrôlés dans le mois précédent l'IT


Indicator : x dagen gecontroleerde werkloosheid in de kalendermaand


 die voorafgaat aan de maand waarin AO is aangevangen
 (End of Group6)

Group7 - M - 1 -


Données pour le paiement des allocations de chômage


Betaalgegevens werkloosheidsuitkeringen
GSGa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

RFFb - M - 1 - REFERENCE

Code barème : Code chiffre ou code lettre


Cijfercode of lettercode
MOAa - M - 1 - MONETARY AMOUNT

Montant de l'allocation journalière


Dagbedrag van de werkloosheidsuitkering

ARDa - M - 1 - AMOUNT RELATIONSHIP DETAILS


Indicateur soumission au précompte professionnel


Indicator of dit bedrag onderworpen is aan de bedrijfsvoorheffing of niet
GISd - M - 1 - GENERAL INDICATOR


Indicateur : chef de famille avec complément d'ancienneté


Indicator : Identificatiecode voor de werknemer 


met gezinslast en anciënniteitstoeslag
MOAb - C - 1 - MONETARY AMOUNT

Montant du complément d'ancienneté


Bedrag van anciënniteitstoeslag

 (End of Group7)

GISe - M - 1 - GENERAL INDICATOR

Indicateur : dispense

Indicator : vrijstelling
Group8 - C - 1 -


Dispense


Vrijstelling

GSHa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

DTMe - M - 2 - DATE/TIME/PERIOD


(A) M
Date de début dispense


Begindatum van de vrijstelling

(B) M
Date de fin dispense


Einddatum van de vrijstelling

MOAc - C - 1 - MONETARY AMOUNT

Montant de l'allocation à l'expiration de la dispense


Dagbedrag van de werkloosheidsuitkering bij het verstrijken van de vrijstelling
ARDb - C - 1 - AMOUNT RELATIONSHIP DETAILS


Indicateur soumission au précompte professionnel


Indicator of dit bedrag onderworpen is aan de bedrijfsvoorheffing of niet
 (End of Group8)

Group9 - C - 3 -


Passage à une autre catégorie de chômage ou d'âge


Overgang naar een andere werkloosheidsperiode of naar een andere leeftijdscategorie

GSIa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

DTMf - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Date de passage

Datum van overgang

MOAd - M - 1 - MONETARY AMOUNT


Nouveau montant de l'allocation


Nieuw bedrag van de werkloosheidsuitkering
ARDc - M - 1 - AMOUNT RELATIONSHIP DETAILS

Indicateur soumission au précompte professionnel

Indicator of dit bedrag onderworpen is aan de bedrijfsvoorheffing of niet
 (End of Group9)

Group10 - C - 1 -


Si modification de la situation familiale


In geval van wijziging van de gezinssituatie gedurende de eerste 6 maanden van het risico

GSJa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

Group12 - M - 3 – (Minimum 1, maximum 3 occurrences)

(A) 
Chef de ménage



Werknemer met gezinslast


(B)
Isolé



Allenstaande werknemer


(C)
Co-habitant



Samenwonende werknemer

MOAe - M - 1 - MONETARY AMOUNT


Nouveau montant de l'allocation


Nieuw bedrag van de werkloosheidsuitkering

ARDd - M - 1 - AMOUNT RELATIONSHIP DETAILS

Indicateur soumission au précompte professionnel

Indicator of dit bedrag onderworpen is aan de bedrijfsvoorheffing of niet
 (End of Group12)

 (End of Group10)

Group11 - M - 1 -


Statut spécifique


Specifieke situatie

GSKa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

RFFc - M - 1 - REFERENCE

Code statut


Identificatiecode voor een specifieke situatie

Group14 - C - 1 -


Si temps partiel volontaire


Als vrijwillig deeltijds werknemer

GSMa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

QTYc - M - 1 - QUANTITY


Régime d’indemnisation (exprimé en nombre de demi-allocations)

Vergoedbaarheidsregime (in aantal halve werkloosheidsuitkeringen)

(End of Group14)

Group13 - C - 1 -


Si temps partiel avec maintien des droits


Als deeltijds werknemer met behoud van rechten

GSLa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

GISf - M - 1 - GENERAL INDICATOR

Indicateur : droit ou non à l’allocation de garantie de revenus

Indicator : gerechtigd of niet op de inkomensgarantieuitkering
MOAf - C - 2 - MONETARY AMOUNT


(A) 
Montant brut de l’allocation de garantie de revenus


Brutobedrag van de inkomensgarantieuitkering

(B) 
Montant de l'allocation de chômage



Bedrag van de werkloosheidsuitkering
RFFd - C - 1 - REFERENCE

Si pas de garantie de revenus : code barème (code chiffre ou code lettre)


Indien geen inkomensgarantie : Cijfercode of lettercode

 (End of Group13)

(End of Group11)

QTYd - M - 1 - QUANTITY


Nombre d’occurrences du Grp15 Allowance Payment Degression
Group15 - M - 4 -


Allowance Payment Degression

GSNa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

DTMg - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


(A) occurrence1
Date de début du risque

BeginDatum van risico


(B) other occurrences
Date de passage

Datum van overgang

RFFe - M - 1 - REFERENCE


Code barème complet : Code chiffre + situation familiale + periode + phase dans la période
MOAg - M - 1 - MONETARY AMOUNT

Montant de l'allocation journalière


Dagbedrag van de werkloosheidsuitkering

ARDe - M - 1 - AMOUNT RELATIONSHIP DETAILS


Indicateur soumission au précompte professionnel


Indicator of dit bedrag onderworpen is aan de bedrijfsvoorheffing of niet

GISg - M - 1 - GENERAL INDICATOR


Indicateur : chef de famille avec complément d'ancienneté


Indicator : Identificatiecode voor de werknemer 


met gezinslast en anciënniteitstoeslag

MOAh - C - 1 - MONETARY AMOUNT


Montant du complément d'ancienneté


Bedrag van anciënniteitstoeslag

 (End of Group15)

 (End of Group5)

QTYa - C - 2 - QUANTITY


(A) 
Nombre de jours de vacances (droit)



Aantal vakantiedagen waarop de betrokkene recht heeft


(B) 
Nombre de jours de vacances pris



Aantal vakantiedagen die zijn opgenomen voor de aanvang van het risico
DTMb - C - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Date de reprise du chômage


Datum van hervatting van de werkloosheid

 (End of Group3)

Group4 - C - 4 -


Passé professionnel


Beroepsverleden

GSDa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

DTMc - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Trimestre


Kwartaal

QTYb - M - 2 - QUANTITY


(A) M
Nombre de jours contrôlés



Aantal dagen gecontroleerde werkloosheid


(B) M
Nombre de jours de vacances couverts par pécule de vacances



Aantal vakantiedagen gedekt door vakantiegeld
 (End of Group4)

 (End of Group2)

UNT - M - 1 - MESSAGE TRAILER

(End of Message)

